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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZIITING 1962- 1963. 

15 JULI 1963. 

WETSONTWERP 

betreffende het rijbewijs voor bestuurders van 
motorrijtuigen en tot wijziging van de wet van 
1 augustus 1899 houdende herziening van de wet­ 
geving en van de reglementen op de politie van 
het vervoer, de besluitwet van 14 november 1939 
betreffende de beteugeling van de dronkenschap 
en de wet van 1 juli 1956 betreffende de 
verplichte aansprakelijkheidsverzekering inzake 

motorrijtuigen. 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 

DOOR DE' HEER VANDERPOORTEN. 

Art. 6. 

A. ,.... In hoofdorde : 

ln § 2, het tweede lid vervangen door wat volgt : 

« Zij worden onmuiaeuute teruggeven m gevat. van 
buitenvervolgingstelling of oen ontslag van t:echtsvervolging 
öf ioenneet de rechter geen verval van het recht tot sturen 
uitspteèkt of nog wanneer de, houder van een buitenlands 
ri}bewifs het grondgébied verlaat. . 

1 Zij worden· eveneens teruggegeven ter uitvoering van een 
bevelschrift van de raadkamer bij wie de zaak aanhangig 
gemaakt is bij .verzoekschrift t1an de houder van het rij~ 
bewijs; het bevelschrii: wordt uîtger.,aardigd binnen acht 
dagen na het indienen van het verzoekschrift ter griffie 
van de correctionele rechtbank in het gebied waar de over­ 
treding werd begaan, 
De artikelen 19 en 20 van de wet uan 20 april 1874 

betreffende de voorlopige hechtenis zijn van toepassing.» 

Zie: 
SS7 (1962-1963): 

,_ N' 1 Ontwerp door de Senaat overgezonden. 
,- N' 2 Amendem"!nt. · 
~- N' 3 Verslag. 
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Chambre 
des Représen-tants 

SESSION 1962-1963. 

15 JUILLET l 963. 

PROJET DE LOI 

relatif au permis de conduire des conducteurs de 
véhicules automoteurs; et modifiant la loi du 
1er. août 1899 portant révision de la législation et 
des règlements sur la police du roulaqe, l'arrêté­ 
loi d~ 14 novembre 1939 relatif à la répression de 
l'ivresse et la loi du 1 •r juillet 1956 relative à 

' ' 

l'assurance obligatoire de la responsabilité civile 
en matière de véhicules automoteurs. . · 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. VANDERPOORTEN, 

Art. 6. 

A, - En ordre principal: 

Au § 2, remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit : 

« Ils sont immédiatement restitués en càs de ndn~lieu ou 
de renvoi des poucsuitës ou. lorsque le juge ne prononce 
pas la déchéence du droit· de conduire ou encore lorsque 
le titulaire d'un permis de conduire étranger quitte · le 
territoire. · 
Ils sont également restitués en exécution d'une orden­ 

nence de la chambre du conseil saisie del' affaire par requête 
du titulaire du permis de conduire; l'ordonnence est prise 
dans les huit jours après le dépôt de la requête eu greffe du 
tribunal correctionnel du ressort du lieu où l'infraction a 
été commise. 

Les articles 19 et 20 de la loi du 20 avril 1871 relative 
à la détention pcécentiue sont d' applic~tion. » 

Voir: 
587 (1962-1963): 

~ N° 1 Projet transmis par le Sénat. 
-- N• 2 Amendement. 
~ N• 3 Rapport. 
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VERANTWOORDING. 

Het is onaanvaardbaar aan ambtenaren van het openbaar ministerie 
toe te laten, zonder enige vorm van beroep tegen hun beslissing, rij­ 
bewijzen af te nemen. 
De feiten, die aanleiding zouden kunnen geven tot dergelijke ernstige 

maatregel, worden in de praktijk slechts maanden zoniet jaren nadat 
zij gepleegd werden aan de rechtbanken onderworpen. 

Bovendien wordt het ambt van openbaar ministerie bij de politie­ 
rechtbanken dikwijls uitgeoefend door niet juridisch gevormde perso­ 
nen. Dit stelsel heeft aanleiding gegeven tot strenge kritiek ( cfr Her, 
man Bekaert : « Les fonctions judiciaires du bourqmestre » in « Journal 
des tribunaux », 1958, blz. 573). Het zou dan ook uitermate gevaarlijk 
zijn de macht van bedoelde ambtenaren te verruimen. 

B. - In bijkomende orde: 

ln dezelfde § 2, hetzelfde tweede lid vervangen door wat 
volgt: 

« Zij worden onmiddellijk teruggegeven in geval van 
buitenueroolqstelling of van ontslag van rechtsvervol­ 
ging of wanneer de rechter geen verval van het recht tot 
sturen uitspreekt of nog wanneer de houder van een bui­ 
tenlands rijbewijs het grondgebied verlaat. » 

VERANTWOORDING. 

Indien het hoofdamendement niet wordt aanvaard is het minste 
wat kan bepaald worden in de wet, dat het rijbewijs gerestitueerd 
zal worden wanneer blijkt dat er geen anleidinq bestaat tot vervolging 
van de feiten, die aanleiding hebben gegeven tot de intrekking. 

JUSTIFICATION. 

Il est inadmissible que I' on permette à des fonctionnaires du ministère 
public de retirer des permis de conduire sans prévoir un moyen d'appel 
contre leurs décisions. 

Les faits qui pourraient donner lieu à une telle mesure grave ne 
sont, en pratique, soumis aux tribunaux que des mois, voire des années 
après qu'ils ont été commis. 
En outre, la fonction de ministère public auprès des tribunaux de 

police est souvent exercée par des personnes sans formation juridique. 
Ce régime a suscité de sévères critiques (voir: Herman Rekaert, Les 
fonctions judiciaires du bourgmestre dans le Journal des tribunaux, 
1958, p. 573). li serait dès lors très dangereux d'étendre les pouvoirs 
des fonctionnaires en question. 

B. ~ En ordre subsidiaire : 

Au même § 2, remplacer le même deuxième alinéa par 
ce qui suit: 

« Ils sont immédiatement restitués en cas de non-lieu 011 
de renvoi des poursuites ou lorsque le juge ne prononce 
pas la déchéance du droit de conduire ou encore lorsque 
le titulaire d'un permis de conduire étranger· quitte le 
territoire. >> 

JUSTIFICATION. 

Si l'amendement en ordre principal n'était pas -adopté la loi devrait 
disposer au moins que le permis de conduire sera restitué lors­ 
qu'il apparaît qu'il n'y a pas lieu d'exercer des poursuites pour les 
faits qui ont motivé le retrait. 

H. VANDERPOORTEN. 


